
"Хисс~~" Трехцветная ящерица взвыла от боли и счастливо ушла.

Боль - это вытягивание куска чешуи, это приятнее, чем вытягивание большого куска.

Конечно, счастье - это точка эволюции, и компания хозяина.

"Большую ящерицу действительно жалко, я встретила такого мастера, как ты". Юэ Фэйянь
покачала головой, с жалостью глядя на исчезающую большую ящерицу.

"Бедный, похоже, ты не можешь позволить попробовать эти доспехи". Му Лян взглянул на
рыжеволосую девушку.

Неужели он не знает темперамент своего одомашненного зверя? Большая ящерица явно
притворяется жалкой и ведет себя как ребенок.

"Нет, не жалко, совсем не жалко".

Юэ Фэйянь быстро покачала головой, ее красивое лицо было полно серьезности и сказала: "Я
думаю, что большая ящерица полностью выдержит это, и сможет вытащить еще сто
восемьдесят чешуек".

"..." Юэ Цинлан не могла удержаться от того, чтобы не наморщить лоб. Когда это моя дочь
стала такой бесстыжей?

Кто погубил мою дочь?

. . . . . . . . . .

"Ты сказала эти слова, пусть Сяо Цай услышит их, как ты думаешь, что с ней будет?"

Му Лян щелкнул уголком рта и шутливо посмотрел на рыжеволосую девушку.

"Э-э... большая ящерица не может понять людей, верно?" Юэ Фэйянь напряглась.

Она ревниво передвигала свои шаги, прячась за спиной Му Ляна.

"Возможно, я, наверное, немного знаю". Му Лян и сам не был уверен.

В любом случае, то, что он сказал, могут понять одомашненные звери, что же касается
остальных, то они не пробовали.

"Ну, объясни большой ящерице, я не хотел этого".

Юэ Фэйянь заплакала с маленьким лицом, потянула Му Ляна за руки обеими руками, слабо
приседая.

Не подумайте, что она может высмеять большую ящерицу, но еще больше она боится большую
ящерицу, с восьмиметровым телом и свирепой мордой, которая не боится смотреть на нее.

"Ты, ты действительно..." Му Лян не знал, как пожаловаться.

Он посмотрел на красноволосую девушку-консультанта и с глупой улыбкой сказал: "Ну, она не
слышала, что ты сказала".



"Отлично." Юэ Фэйянь вздохнула с облегчением.

"Ладно, слезай с меня". Му Лян подумал, что красноволосая девушка была слишком забавной.

Юэ Циньлан прищурила свои водно-голубые глаза и посмотрела на двух смеющихся людей.
Она прижала тонкую ладонь к сердцу и почувствовала необъяснимую скуку.

"Мама, что с тобой?"

Юэ Фэй Янь повернула голову, чтобы посмотреть на ее движения, забеспокоилась и спросила:
"Где неудобно?"

"Нет, нет." Увидев пытливый взгляд Му Ляна, Юэ Цинлан в панике опустила руку, сжатую
сердцем.

"Рана не полностью зажила?" Му Лян нахмурился и спросил.

"Так, просто... чешется..."

Юэ Циньлан переключила мозг и поспешно нашла оправдание: "Да, немного чешется".

"Это меня напугало". Юэ Фэйянь вздохнула с облегчением.

Она посмотрела на лицо матери, оно было намного лучше, чем раньше, а на щеках появился
румянец.

"Му Лян, ты можешь поужинать". Минуо вышла из зала.

Ее голубые глаза на мгновение зафиксировали фигуру Му Ляна, ее маленький рот слегка
приоткрылся, и она с изумлением посмотрела на его доспехи.

"Пойдемте, поедим и поговорим". Му Лян пошел в сторону зала.

Когда он проходил мимо девушки с кроличьими ушками, он поднял руку, чтобы поддержать
открытый рот девушки, и слегка хихикнул: "Слюна вот-вот вытечет".

"Ах!" Мино в панике вытерла уголки рта, но слюны не обнаружила, поэтому поняла, что ее
обманули.

Она недовольно крикнула: "Му Лян, ты снова мне солгал".

"Я сотру слюну за тебя". Му Лян стоял перед столом в своих доспехах.

Он взглянул на Вэй Юйлань, которая стояла рядом с Вэй Юйлань, которая была одета в костюм
горничной и стояла рядом с ним мягко и мило.

Эта тринадцатилетняя девочка с длинными каштановыми волосами и карими глазами стала
горничной номер один для девушки с кроличьими ушами.

"Господин Му Лян..." мягко воскликнула Вэй Юйлан.

"Да." Му Лян спокойно кивнул.

Он поманил Мино и крикнул, "Иди сюда и помоги мне развязать доспехи".



"Идет." Мино поспешно шагнула вперед, и ее маленькая рука умело потянула за несколько
узлов паучьего шелка.

В эти дни кроличья ушастая девочка помогала Му Ляну снимать доспехи, и она уже приобрела
некоторый опыт.

Вскоре доспехи были сняты и положены на стул.

"Хотя доспех не тяжелый и не душный, он все равно немного неудобен". Му Лян с чувством сел
за стол.

Юэ Цинлан тихо сидела рядом с Му Ляном напротив своей дочери.

Она сложила руки на обеденном столе и с любопытством спросила: "Вы хотите массово
производить этот комплект доспехов?".

Юэ Фэйянь посмотрела на Му Ляна и спокойно села на стул рядом с доспехами.

Она осторожно прикоснулась к доспехам, взяла в руку налокотник и стала изучать, как стать
невидимой под обеденным столом.

"Несколько комплектов будут изготовлены серийно. В будущем эту невидимую броню будут
носить только люди из специального отдела города Сюаньву".

Му Лян всегда делал эту невидимую броню не для себя.

В конце концов, он может быть невидимым сам по себе, и он может упрочнить свою кожу. От
дополнительного комплекта брони мало толку.

Если сформировать специальный отдел с невидимой броней, то он может стать одним из
козырей города Сюаньву.

"Особый отдел?" Юэ Циньлан была немного растеряна. Она никогда не слышала ни о каком
специальном отделе в городе Сюаньву.

"Я еще не сформировал". В сердце Му Ляна действительно есть человек.

Этим человеком была Лиюэ, которая покинула город Сюаньву пять дней назад и надела
невидимую броню, достаточную, чтобы скрыть симптомы заражения виртуальным призраком.

"Где же кандидат?" Юэ Цинлан моргнула своими голубыми глазами.

"Пока только один". Му Лян развел руками.

В это время Минуо и Вэй Юйлань начали обслуживать несколько человек.

Девушка с кроличьими ушами готовила еду только для Му Ляна, а всем остальным готовила
Вэй Юйлань.

Мино готовит Му Ляну, а после ужина с собой.

Она сидела по другую сторону от Му Ляна, напротив Юэцинлан.

Жареная капуста, томатный бульон и жареный свиной стейк.



Му Лян посмотрел на три обеденных блюда перед собой, это было действительно
экстравагантно по сравнению с тем, что было раньше.

На плантации есть шесть причин для звездных чайных деревьев, и некоторые растения растут
быстро.

Быстрее всего растут зеленые овощи и фрукты, такие как капуста и помидоры.

Поэтому особняк городского лорда стал экстравагантным, и каждый обед может позволить
себе съесть жареную капусту.

"Поторопись и ешь". Му Лян разрезал стейк из свирепого зверя.

Это сегодняшняя охотничья команда, сотрудничающая с красным призрачным пауком, чтобы
поймать зверя.

В последние несколько дней, когда я выхожу на охоту, я следую за одомашненным зверем.
Процент успеха гораздо выше, да и безопаснее в несколько раз.

Му Лян прожевал мясо и проглотил его, затем негромко спросил: "Ты, Фейер, не выйдешь
поесть?".

Минуо посмотрела на Вэй Юйлань, которая стояла рядом с ним. Блюдо принесла слабая
служанка.

Если она робеет и не смеет встретиться лицом к лицу с людьми, то пошлет свою служанку
номер один, чтобы та приняла меры.

Вэй Юйлан поджала губы и тихо сказала: "Госпожа Юфэйр. Она сказала, что скоро сделает
укрепляющее тайное лекарство, и не хочет терять время."

"Она действительно одержима". Му Лян беспомощно покачал головой.

Он махнул рукой Вэй Юйлань и сказал: "Ты тоже спустись и поешь".

"Да." почтительно сказала Вэй Юйлан.

Она повернулась и пошла к недавно оборудованной кухне, уже предвкушая сегодняшнюю
трапезу служанки.

Даже если это будет еда служанки, она будет во много раз лучше, чем семейная.

Юэ Циньлань посмотрела вслед уходящей Вэй Юйлань.

Она продолжила предыдущую тему и спросила: "Есть ли у тебя какие-нибудь планы?"

"Есть небольшой план".

Му Лян сделал глоток супа и сказал: "Мне нужен кто-то, кто будет действовать как вор".

"Вором? Пойти в Город Десятого Этажа, чтобы что-то украсть?" Юэ Цинлан нахмурила свои
красивые аква-синие брови.

"Нет, это кража наших собственных вещей". Му Лян поднял указательный палец и покачал им.



"А? Почему?" Юэ Циньлан была немного ошеломлена.

"Я спрашиваю тебя, как мы можем быстро обменять наши вещи в обмен на большое
количество звериных лонжеронов?"

Му Лян рассказал о проблемах, которые мучили его несколько дней.

" Это... было бы хорошо для нашей репутации". Юэ Циньлан задумалась на некоторое время, но
смогла придумать только общий способ.

"Сделать себе имя очень легко, и не нужно об этом много думать".

Му Лян покачал головой, огромная скальная черепаха будет замечена Городом Десятого
Этажа, как только приблизится.

Он не верил, что во внешнем круге города не будет шпионов, возможно, его найдут до того, как
он подойдет слишком близко к городу Десятого Этажа.

Поэтому Му Лян не будет скрывать свой след на этот раз, и останется на вершине каменной
черепахи, чтобы посетить город десятого этажа.

Какова репутация? Может ли быть сенсация верхом на древнем варваре?

"Тогда о чем ты беспокоишься?" Юэ Цинлан не понимала.

"Я беспокоюсь не о себе, а о том, чтобы другие не смели слишком много торговать с нами". Му
Лян вздохнул.

У известности есть и обратная сторона - людей легко напугать.

"Ты, ты планируешь разоблачить Сяо Сюаньву?" Юэ Циньлан сразу же все поняла.

Сяо Сюаньву разоблачают только для того, чтобы напугать людей.

"Да, иначе мы полагаемся только на небольшой контакт с другими, немного транспортных
операций будет слишком медленным".

Му Лян не хотел бороться с различными силами в городе Шилоу, и хотел пообщаться или что-
то в этом роде.

За этим последовали торги, всевозможные соблазны, мысли о том, что он может извлечь
выгоду и так далее.

"Но это привлечет посторонние взгляды, и даже будет ограблено". Синие и водянисто-голубые
глаза Юэцинь полны беспокойства.

"Нет, волноваться совсем не нужно". уверенно сказал Му Лян.

С добавлением Сюаньву, он совершенно не боится нападения из Десятиэтажного Города.
Возможно, он может быть близок к преследованию людей, но его защита абсолютно
первоклассна.

Врожденный, непобедимый.



Более того, одно дело - осмелиться напасть, если ты первый заговорил.

"Итак, что именно ты задумал?" Юэ Циньлан была немного озадачена, поэтому он связался с
вором таким образом.

"Я назначу высокую цену за товар".

Рот Му Ляна слегка дернулся, и он тихо сказала: "Пусть наши люди притворяются ворами,
чтобы продать наш товар, лишь бы цена была на 10% ниже".

"Думаешь, кто-то будет спешить за разными вещами?"
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